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BIENVENUE -
WELCOME

Bienvenue à la troisième édition du Festival Aéronautique Volaria! 

Volaria vise à transmettre la fabuleuse histoire de l’aéronautique
d’ici en produisant un événement d’envergure expérientiel,
rassembleur, sécuritaire et écoresponsable. 

Célébrons ensemble l’aéronautique à la montréalaise, en
rassemblant les familles, les passionnés d’aviation et l’industrie le
temps d’un week-end sous le signe du plaisir, de la découverte et
des émotions fortes.

Volaria shares the fascinating story of local aeronautics by
producing a large-scale experiential, unifying, safe and eco-friendly
event.

Let's celebrate aviation together through a Montreal-style event by
bringing together families, aviation enthusiasts and the industry for
a weekend of fun, discovery, and thrilling experiences.

Présenté par / Presented by



HORAIRE - SCHEDULE

SAMEDI - SATURDAY - SEPT 6 2025

10h00

12h15

12h30

15h00

15h30

17h00

Ouverture du festival
Opening of festival

 

Panel avec invités spéciaux
Talk Show with special guests

Cérémonie d'ouverture et spectacle aérien
Opening Ceremonies and Air show

Skyhawks, ARC CF1-18, Nextgen Eagles
Time Flies Airshows,Go EZ Aerobatics
Martin Hivon, Kevin Coleman Aerosports (Redbull)
CH-146 Griffons 

Entracte

USAF Thunderbirds (6 x F-16)

 5 @ 7 Festif - Rencontre des pilotes
Pilot Meet & Greet – 5 to 7 Social

Fermeture des portes
Closing 

19h00



HORAIRE - SCHEDULE

DIMANCHE - SUNDAY - SEPT 7 2025

10h00

12h15

12h30

17h00

Ouverture du festival
Opening of festival

Spectacles Jeunesse et Activités
Youth Special activities

Pannel avec invités spéciaux
Talk Show with special guests

Cérémonie d'ouverture et spectacle aérien
Opening Ceremonies and Air show

Skyhawks, ARC CF1-18, Nextgen Eagles
Time Flies Airshows,Go EZ Aerobatics
Martin Hivon, Kevin Coleman Aerosports
(Redbull)
CH-146 Griffons

Entracte

USAF Thunderbirds (6 x F-16)

Fermeture des portes
Closing 

15h00

15h30



PLAN DE SITE - SITE MAP



ZONE MILITAIRE
MILITARY ZONE

EXPOSITION STATIQUE
     STATIC DISPLAY

À VOIR ET À FAIRE - TO DO AND SEE 

Un musée à ciel ouvert s'emparera du
site du festival, vous pourrez y voir de
nombreux avions à caractères
particuliers. Entre-autres:

An open-air museum will take over the
festival site, you will be able to see many
planes with particular characters. Among
others:

RCAF AURORA CP-140
Griffon CH-146
Bell Textron Hélicoptères
Nolinor - 737-300
Airbus - A220
ARC / RCAF - CF-18 Hornet
Hélicraft - Robinson R22 et R44
Hélicraft - AS-350 ASTAR
Air Inuit Dash8-300
Divers avions civiles
Divers hélicos
Plus à venir

Kiosque d'exposition et de démon-
stration sur plusieurs métiers et
spécialités des Forces armée
canadiennes avec posssibilité de
manipuler certains équipement.

Vous verrez entre-autre:

Véhicules terrestres
Canot pneumatique à coque rigide
CH-146 Griffon
Cockpit de CF-18

Exhibition and demonstration kiosk on
several trades and specialties of the
Canadian Armed Forces with the
possibility of handling certain equipment.

You will see among other things

Land vehicles
Rigid Hull Inflatable Boat
CH-146 Griffin
CF-18 cockpit



À VOIR ET À FAIRE - TO DO AND SEE 

SALON DE L'EMPLOI ET QUARTIER DU FUTUR
JOB FAIR AND DISTRICT OF THE FUTURE

La Foire de l’emploi et de la formation est l’occasion rêvée de rencontrer de
nombreux employeurs et institutions d’enseignement et de découvrir les
nombreuses possibilités de carrière, d’emploi, de stage, et de formations
actuellement disponibles au sein du secteur aérospatial québécois.

The Job and Training Fair is the perfect opportunity to meet many employers and educational
institutions and discover the many career, employment, internship and training opportunities
currently available within the sector. Quebec aerospace.

VENEZ RENCONTRER - COME MEET: 

Ven - Fri :     13h00 à 17h00
Sam - Sat :  10h00 à 17h00
Dim - Sun : 10h00 à 17h00

Présenté par 

ADM
PRATT & WHITNEY
NAV CANADA
MECACHROME
L3 HARRIS MAS
AÉRO MONTRÉAL
SAFRAN
MINISTÈRE DES TRANSPORT ET MOBILITÉ DURABLE
ROLLS-ROYCE
CAE
EXÉCAIRE AVIATION
LISI AEROSPACE CANADA
CONCORDIA INSTITUTE OF AEROSPACE DESIGN AND INNOVATION (CIADI)
HOWMET AEROSPACE
AIR TRANSAT
CAMAQ
SIEMENS ENERGY

 BIEN PLUS À VENIR!

EXPOSANTS SITE FESTIVAL
EXHIBITORS FESTIVAL SITE Sam - Sat :  10h00 à 19h00

Dim - Sun : 10h00 à 17h00
ADM
VILLE DE MIRABEL
PRATT & WHITNEY
AIRBUS
AÉRO MONTRÉAL
270 WEST CONSULTING
SAFRAN
HELICRAFT
ÉNA
NAV CANADA
ÉTS
MAVERICK XM
AEROMAG 2000
ROLLS-ROYCE
COSTCO
AVIATEURS QUÉBEC
ÉNERGIE CARDIO
LOCKHEED MARTIN
BELL TEXTRON
AIR INUIT
GROUPE DCM
AVJET

 BIEN PLUS À VENIR!



À VOIR ET À FAIRE - TO DO AND SEE 

ZONE FAMILLE - FAMILY ZONE 

Spectacles jeunesse
Youth shows 

Maquillage d’enfants (Dimanche)

Jeux gonflables (Samedi & Dimanche)
Inflatable games (Saturday and Sunday)

Animation NEBULA (Dimanche)



quartier gourmet -$

Karting -$

 
C’est en karting qu’on apprend et
qu’on expérimente les bases du
pilotage de course. Seul ou en
groupe, c’est du gros plaisir garanti! 
Âge minimal requis: 8 ans

It is in karting that we learn and experience
the basics of racing driving. Alone or in a
group, great fun guaranteed!
Minimum age required: 8 years old

https://srakarting.com

Un petit creux? 
 
Une variété de gourmandises vous est
disponible dans le Quartier Gourmet. Il
y en a pour tous les goût!

Hungry?
 
A variety of delicacies are available to you in
the Quartier Gourmet. There is something for
everyone!

SUR LE SITE - ON SITE 



USAF
THUNDERBIRDS
Les Thunderbirds se produisent à
travers la planète pour montrer la
fierté, la précision et le
professionnalisme que représente
la US Air Force et visent à inspirer
en présentant les compétences
d’élite que tous les pilotes doivent
posséder. 

La démonstration des six aéronefs
effectue des vols en formation et
des routines en solo. La formation
Diamond à quatre navires met en
valeur la précision et la formation
des pilotes de l’US Air Force, ainsi
que la grâce du F-16. Les deux solos
montrent la puissance et les
capacités maximales du puissant F-
16 Fighting Falcon, un chasseur de
première ligne.

The Thunderbirds perform worldwide to
show the pride, precision, and
professionalism that the United States
Air Force represents and aim to inspire.
In by showcasing the elite skills all pilots
must possess.

The six-aircraft demonstration performs
formation flights and solo routines. The
four-ship Diamond formation showcases
the precision and training of US Air
Force pilots, as well as the grace of the
F-16. Both solos show the maximum
power and capabilities of the mighty F-
16 Fighting Falcon, a frontline fighter.

PERFORMEURS - PERFORMERS 



AVIATION ROYALE
CANADIENNE 
CF-18 HORNET

Événement phare des spectacles
aériens canadiens depuis 1983, la
démonstration du CF-18 continuera
de mettre en valeur la compétence,
le professionnalisme et le travail
d’équipe sans pareil qui
caractérisent les membres de
l’ARC, ainsi qu’à inspirer les
aviateurs de demain en présentant
les capacités du chasseur de
première ligne du Canada.

A highlight of Canadian air shows since 1983,
the CF-18 demonstration will continue to
showcase the skill, professionalism and
unparalleled teamwork that characterizes
members of the RCAF, as well as inspiring
Airmen to tomorrow by showcasing the
capabilities of Canada’s front line fighter.

PERFORMEURS - PERFORMERS 



FORCES ARMÉES
CANADIENNE
SKYHAWKS
L’équipe de parachutistes des Forces
armées canadiennes, les SkyHawks, est
la seule équipe militaire de démonstra-
tion de parachutistes au Canada. les 15
membres proviennent de l’Armée
canadienne et des Rangers canadiens.
Les Skyhawks se sont produits devant
plus de 75 millions de spectateurs dans
le monde entier depuis 1971. 

Les audacieuses manœuvres
qu’exécutent les SkyHawks en
rapprochant leurs parachutes les uns
des autres nécessitent une maîtrise et
une forme physique impeccables. Cette
discipline du vol en parachute de
proximité est connue sous le nom de
voile-contact au sein de la
communauté du parachutisme.

The Canadian Armed Forces parachute
team, the SkyHawks, is the only military
parachute demonstration team in Canada.
The 15 members come from the Canadian
Army and the Canadian Rangers. The
SkyHawks have performed in front of more
than 75 million spectators worldwide since
1971.

The daring maneuvers the SkyHawks
perform by bringing their parachutes close
together require impeccable control and
physical fitness. This discipline of close
parachute flying is known as contact-gliding
within the skydiving community.

PERFORMEURS - PERFORMERS 



NEXTGEN EAGLES
NextGen Eagles réunit deux pilotes
chevronnés, Leland Kracher et Tom
Braymer, qui unissent leur talent pour
livrer un spectacle de voltige en formation
à couper le souffle.  Aux commandes de
leurs Christen Eagle II, ils rendent
hommage aux équipes légendaires tout
en apportant une touche moderne.
NextGen Eagles est l’une des formations
les plus prometteuses de la voltige civile
en Amérique du Nord.

NextGen Eagles brings together two veteran
pilots, Leland Kracher and Tom Braymer, in a
stunning display of formation aerobatics.
Flying their Christen Eagle II biplanes, they blend
precision, heritage, and modern flair.
NextGen Eagles is one of the most exciting new
formation teams in North America.

PERFORMEURS - PERFORMERS 

TIME FLIES 
Time Flies Airshows, c’est la fierté
québécoise portée par deux pilotes
chevronnés : Dan Fortin et Mario Hamel.
 À bord d’un Nanchang CJ-6 et d’un Pitt
model 12, leur démonstration allie
précision, coordination et passion,
faisant de Time Flies une équipe unique
sur la scène nord-américaine.

Time Flies Airshows is a proud Québec-based
team led by two experienced pilots: Dan
Fortin and Mario Hamel.
 Flying a Nanchang CJ-6 and a Pitts Model 12,
their performance blends precision,
coordination, and passion—making Time Flies
a truly unique act on the North American
airshow circuit.



GO EZ
Kyle est devenu performeur de spectacle
aérien à temps plein après avoir délaissé
sa passion de mécanicien automobile.

Bien que Kyle effectue encore des vols
d'affaires, son objectif ultime est de
devenir le meilleur artiste de spectacle
aérien possible.

Kyle has made the jump to full time airshow
performer after shifting away from his other
passion as a journeyman automotive mechanic.

Although Kyle still does some corporate flying,
becoming the best airshow performer that he
can be is the ultimate goal.

PERFORMEURS - PERFORMERS 

REDBULL
En 2025, le champion mondial Red Bull
Air Race et pilote de voltige de
renommée internationale Kevin
Coleman  fera vibrer Volaria! 

Figures extrêmes, virages à couper le
souffle et maîtrise absolue de son Extra
300… préparez-vous à vivre un moment
d’adrénaline pure.

In 2025, Red Bull Air Race World Champion
and internationally renowned aerobatic pilot
Kevin Coleman will rock Volaria!

Extreme maneuvers, breathtaking turns, and
absolute mastery of his Extra 300… prepare for
a moment of pure adrenaline.



PERFORMEURS - PERFORMERS 

MARTIN HIVON
Pilote des Forces canadiennes et
fondateur de Martin Hivon Aviation MH
Inc., Martin a accumulé une expertise
impressionnante sur de nombreux
avions de haute performance. Pilote
opérationnel et pilote d’essai sur le CF-
18,

Pilot in the Canadian Forces and founder of
Martin Hivon Aviation MH Inc., Martin has
built an impressive expertise on numerous
high-performance aircraft. As both an
operational pilot and a test pilot on the CF-18,
he has developed exceptional skills and
experience at the highest level.



PARTENAIRES - PARTNERS
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